
Wanne nun auf das Unter-
bauelement kleben. Abwasser-
leitung fest verbinden (Dichtig-
keitsüberprüfung). Revision am
Sockelbereich wieder verschlie-
ßen bzw. einkleben.

Glue the bathtub on to the
base frame. Fix the waste pipe
securely (check for leaks).
Close off the access opening in
the frame, using adhesive.

Maintenant, coller la
baignoire sur le socle. Serrer
fermement la conduite
d’écoulement (contrôle
d’étanchéité). Refermer et /ou
coller à nouveau la trappe de
visite dans la zone du socle.

Werkseitig ist ein Montage-
schacht vorgesehen, um die
Möglichkeit zur bauseitigen
Installation der Wasserzufuhr
bzw. Installation einer Wannen-
randarmatur zu schaffen. Der
Schacht wird mit beiliegendem
Revisionsdeckel verschlossen
bzw. verklebt. Wanne verflie-
sen. Edelstahlrost einlegen
und Rosette aufdrücken.

An assembly compartment
is fitted the factory to accom-
modate a water supply as part
of the bathroom, or to allow a
bathtub rim water fitting to be
installed. Close off the compart-
ment with the access panel pro-
vided, using adhesive if desired.
Tile the bathtub. Insert the
stainless steel grating and press
on the round cover plate.

En usine, une trappe de
montage est prévue afi n de
permettre l’installation sur
place de l‘alimentation en eau
et /ou l‘installation d‘une
armature autour de la
baignoire. La trappe est fermée
et /ou collée avec le couvercle
de la trappe de visite incluse.
Carreler la baignoire.
Positionner la grille en inox et
placer la rosace en la poussant.
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Sanbath Cube & Sanbath Wave

Montage Assembly Assemblage
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Sanbath Cube & Sanbath Wave | Wanne

Assembly instructions – Sanbath Cube & Sanbath Wave | Bathtub
Notice de Montage – Sanbath Cube & Sanbath Wave | Baignoire
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Sanbath Cube & Sanbath Wave

Lieferumfang

Delivered components

Contenu de la livraison

Allgemeine
Informationen Information

Généralités
information

Benötigtes
Montagematerial

Necessary installation
material

Matériel de montage
nécessaire

Verfliesbare Flächen

Tileable surfaces

Surfaces à carreler

• 1 Wannenelement
• 1 Ab- und Überlaufgarnitur
• 1 Wannenunterbau
• 1 Edelstahlrost Exklusiv
• 1 Edelstahlrahmen
• 1 Rosette

• Wasserwaage
• Bleistift
• Zollstock
• Metallsäge
• Silikonspritze
• wedi 610, Kleb- 

und Dichtstoff
• wedi Tools, Armierband
• HT Rohr und Bögen 

für Anschlussleitung

• Sanbath Cube: 
innen: ca. 2,80 qm, 
außen umlaufend:
ca. 3,30 qm

• Sanbath Wave:
innen: ca. 2,90 qm,
außen umlaufend:
ca. 3,40 qm

• 1 bathtub
• 1 waste and overflow fitting
• 1 base frame
• 1 Exclusive stainless steel 

grating
• 1 stainless steel rim
• 1 round cover plate

• spirit level
• pencil
• rule (tape measure)
• hacksaw
• silicone sealant gun

(caulk gun)
• wedi 610 adhesive sealant
• wedi reinforced cloth
• HT pipes and elbows

for connecting pipes

• Sanbath Cube:
inside: ≈ 2.80 m² (30,14 sqft),
engraved round outside 
edge: ≈ 3.30 m² (35,52 sqft)

• Sanbath Wave:
inside: ≈ 2.90 m² (31,20 sqft),
engraved round outside
edge: ≈ 3.40 m² (36,60 sqft)

• 1 corps de baignoire
• 1 garniture d’écoulement

et trop-plein
• 1 trappe de visite
• 1 grille Exclusif en inox
• 1 cadre en inox
• 1 rosace

• Niveau à bulle d‘air
• Crayon
• Mètre pliant
• Scie à métaux
• Pistolet à silicone
• Mastic et colle 610 wedi
• Géotextile wedi
• Tubes et coudes HT pour 

conduites de raccordement

• Sanbath Cube:
intérieur: env. 2,80 m²,
circonférence extérieure:
env. 3,30 m²

• Sanbath Wave: 
intérieur: env. 2,90 m²,
circonférence extérieure:
env. 3,40 m²
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Sanbath Cube Sanbath Wave

Prüfen, ob der Estrich in
Waage liegt, ggf. Wannenun-
terbau mit Mörtel ausgleichen.

Check that the screed is
level, adjusting by adding mortar
if necessary.

Vérifier que la chape est
horizontale; le cas échéant,
mettre le socle de la baignoire
à niveau avec du mortier.

Revision und Aussparung
für den Verlauf der Anschluss-
leitung aus dem Wannenunter-
bau herausschneiden.

Cut out the access opening
and gap for the piping in the
bathtub base frame.

Découper la trappe de visite
et le logement pour le passage
du tuyau de raccordement.

Wanne vorab auf den
Unterbau setzen und durch die
Revisionsöffnung die Abwas-
serführung klären (Funktions-
überprüfung). HT Rohr und
Bögen für Anschlussleitung in-
stallieren.

Offer up the bathtub to
the base frame and make sure
the waste pipe can be reached
through the access opening
(function check). Installing HT
pipes and elbows for connec-
ting pipes.

Placer au préalable la
baignoire sur son socle et
dégager la conduite d’eau à
partir de la trappe de visite
(contrôle fonctionnel). Installer
des tubes et coudes HT pour
conduites de raccordement.

Unterbau auf dem Boden
verkleben und Kleber für die
Wanne auftragen.

Glue the base frame to the
floor and apply the adhesive
for the bathtub.

Coller le socle au sol et
appliquer de la colle pour la
baignoire.
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